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  "Vi ønsker herigennem i al vor forskellighed at give udtryk for vor fælles glæde og taknemmelighed for naturen og dens mangfoldighed. Denne taknemmelighed er et udtryk for vor religiøse overbevisning om, at kloden og naturen hverken kan eller må anskues udfra tekniske og økonomiske synsvinkler alene. Et sådant ensidigt forhold til naturen er årsag til den økologiske krise, som vi betragter med dybeste alvor.


   


  Men dette medfører, at vi må se fremad med en fælles ansvarsfølelse for naturen og alt liv på kloden. Ikke blot med tanke på en rent ydre og fornuftsmæssig indsats mod rovdrift og spild af klodens ressourcer, men i en langt dybere forståelse af menneskets værdighed og dets fremtid i en erkendelse af, at al naturødelæggelse også er menneskeligt demoraliserende."


   


  Af fælleserklæring, vedtaget af repræsentanter for center for tibetansk buddhisme, hinduer i Danmark, muslimer i Danmark, det mosaiske troessamfund i Danmark, den katolske kirke i Danmark og den danske lutheranske folkekirke (Frederiksberg kirke) den 16. september 1990.
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  Flyets brintmotor skød dem lydløst over dynger af størknet skyskum. En koboltblå himmel hvælvede sig grænseløs over dem, så dyb som en tanke.


  Johannas telepatiske hamster krøb op og krattede hende på højre kind. Hun holdt ham forundret ud i strakt hånd. Han vrikkede sig i hendes hånd og stirrede lige på hende med små sorte perleøjne. Mimrede ivrigt.


  - Jamen, Lukas dog, hvad er der i vejen?


  - Wiiirrrppp!


  - Ja, hvis du er bange for at flyve, så er der bare ærgerligt, sagde Johanna, - for vi er først lige fløjet ud over Atlanterhavet.


  Lukas vred sig ihærdigt i hendes hånd. Hvad gik der af ham? Problemet var, at Lukas nok var telepatisk. Men det var hun ikke.


  Hun anbragte dyret i håret igen. Han gravede øjeblikkelig en gang ind. Hun kunne mærke, hvordan han trykkede kroppen fladt ned mod hendes isse. Og vibrede op og ned. Rystede, gjorde han. Det lille kræ.


  Hun kastede et blik over på sin sidemand. Han lignede i forbløffende grad en nærsynet myresluger. En lang og kødfuld snabel, som man lige kunne se suge myretuerne rene. Og over den et par små runde sygekassebriller.


  Svært at sige, hvor gammel han var. Han var cementgrå i huden og havde spredt tynde sandbrune tråde af hår ud over et stort småfregnet kranium.


  Lige nu snøftede snabelen. Misbilligende.


  - Ja, undskyld, men er det ikke lidt dyrplageri, sagde han. Hans stemme lød som en dør der binder.


  Nåh. Var det det, Lukas var blevet fornærmet over. At manden troede, han var en holdt hamster.


  - Næ, Lukas har det skam fint, sagde hun venligt.


  - Ja, jeg kan nu ikke rigtig lide, at mennesker holder dyr.


  - Jamen, jeg holder så sandelig heller ikke Lukas. Mere end han holder mig. Jeg har bare lagt nogle duftspor ud over huden, som han føler sig tryg ved. Så det er snarere en slags symbiose. Jeg giver ham mad og tryghed. Han giver mig en slags radar.


  - Radar?


  - Ja, han er telepatisk. Eller hvad man nu skal kalde det. Man kan måske sammenligne med de kanariefugle, man tog med ned i minegangene i gamle dage. Fordi de opfattede gas længe før mennesker. Lukas her opfatter psykiske vibrationer. Hvis der er noget - eller nogen - som han er utryg ved, viser han mig det. Og så er der som regel en grund til det.


  - Hmm. Ja. Kanariefuglene døde jo af det.


  - Kun, hvis der var gas... men Lukas er urolig nu.


  Hun blev klar over, at det kunne opfattes stødende. Som om det var myreslugermanden, Lukas var loren ved.


  - Men det er selvfølgelig nok flyveturen, skyndte hun sig at sige. Han har aldrig været oppe at flyve før. Jeg havde det heller ikke alt for godt første gang.


  Mandens snabel kunne blive hvid ude i spidsen, mens resten af den var lillarød. Ejendommeligt.


  - Men måske skulle vi hilse på hinanden, sagde Johanna, og hævede det bioglas lunken sherry, hun havde stående i armlænet. - Jeg hedder Johanna. Jeg er præstinde i Gud er Grøn-kirken. Og jeg skal over og hilse på vores søsterorganisation i Surinam. Sranan Synkretistiske Kirke.


  - Nåja, men det var da morsomt. Så kan vi følges, sagde manden. Nu opdagede hun, der også var en mund under snablen. Den havde hun slet ikke lagt mærke til før, sådan som den lå i skygge af næsen. Læberne var helt blodløse. Hvidgrå. Der var noget uhyggeligt ved dem. De mindede om randene på et sår.


  - Jeg hedder Malzhuis, sagde manden. - Willem Malzhuis. Og jeg skal også over til fællesdagene - Srama njanjan.


  - Er du også fra et kirkesamfund?


  - Nej, sagde Malzhuis. - Jeg arbejder med demografi.


  Stewardessen kom med en trillevogn med mad.


  Johanna valgte citronkylling med dunfrugter, pastinakærter og urtesauce. Malzhuis var veganer. Han valgte kartofler med skræl, kålrabi al dente og slovensk fuldkornsbrød.


  Johanna fik en halv flaske gewurztraminer til maden. Malzhuis fik koldpresset sojavalle. Han skævede misbilligende til hendes kylling. Ligstumper i grøn sauce.


  - Ved du hvad "srama njanjan" egentlig betyder? spurgte Malzhuis


  - Ja, "njanjan" betyder "måltid" på det lokale sprog sranan tongo. Og "srama" er et centralt begreb inden for de sorte surinameres religion, winti. Det er de overnaturlige væseners potentiale eller energi. Det vil sige, det i virkeligheden er det, vi er fælles om inden for alle religioner. Det kineserne kalder qi og hinduerne bráhman. Og som svarer til sufiernes forestilling om Allah inden for Islam og til den kristne tro på Helligånden... Det er vist et meget spændende sted, Surinam.


  - Ja, det ved jeg, sagde Malzhuis. - Jeg var derovre sidste år.


  Johanna ventede høfligt, men Malzhuis følte åbenbart ingen trang til at komme med rejseminder.


  Lukas krøb frem af håret. Han vimrede med snuden af sult. Johanna tog en dunfrugt op i højre hånd. Lukas så længe på den. Så tog han mod til sig med et stille wiiirrrppp. Han pilede om bag hendes nakke, ned ad højre hånd. Klyngede sig som i yderste vånde til frugten og trillede den så op over hendes arm, som en skarabæ der triller en gødningekugle. Mens han hele tiden kastede hastige blikke over til Malzhuis og peb stødvis. Han holdt først op, da han var kommet i sikkerhed på hendes venstre skulder. Skjult af håret fra udsigten til demografen. Johanna havde aldrig set noget lignende.


  Hvad var der dog ved denne venlige myresluger, der virkede i den grad hamsterfrastødende? Hun nippede til sin gewurztraminer og så ud ad ruden. Brune hænder af flodvand søgte ud fra Amazonas og Zaïre og prøvede duppende at flette fingre over oceanets kløfter.
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  Som dun for vinden gled flyet ned. Ren vanddamp pustede ud af dyserne og dannede små tottede skyer. Skoven under dem var stivnet hav, grønne bølger bundet i fast form. Johanna syntes, hun kunne føle åndedraget af jungle. En frydefuld sukken af det sammenvævede liv dernede. Flettet sammen med lianer, gennemgravet af insekternes gange, klæbet af jord og æltet af millioner af fødder. Helt ned over løvhanget lå et filtret tæppe af rullende lyd, dump trommen og gnækkende knitren. Fra lydtæppet steg spidser af skrig på brændende røde aravinger.


  Lukas gemte sig i hendes venstre armhule. Hans snude bevægede sig uafladelig. Han følte tværs gennem flyets metalvægge rytmen af pulsslag. Fra kolibriernes flimmerdans på stedet, hængt op i usynlige myggevingers svirpende pisken, til kæmpedovendyret, der hang trægt i sin gren med hovedet nedad, overgroet af grønne alger og stødte sit hjertes slag ud... Gah... donkkk.... gah... donkkk... som en bundklang i bas, dumpt rungende slag på en vældig bronze-gongong.


  Et hul i løvtaget. En skifergrå emmende flade, som en dampende dam men for regelmæssigt afskåret. Zanderij. Flyet gled, henført af brise og landede tyst, en skrøbelig æggeskal, en boble af spunden metal blæst over oceanet. Dørene gled hvislende op og et grelt citronlys stødte strålespyd ind i kabinen fra tropesolen. Rundede barakker, som overskårne tønder, holdt sammen af tøndebånd på kryds og tværs.


  Malzhuis havde rejst sig. Han foldede sin krop ledvis ud, men kunne ikke rette nakken. Hovedet hang mismodigt mod gangens grå tæppebelægning.


  Da han var gået nogle skridt frem, stak Lukas snuden op i Johannas halsudskæring. Han trykkede sig helt flad, som en presset muldvarp. - Mwipp mwipp mmmmwippp, surrede han tilfreds.


  Et læs våd varme væltede ned over Johanna i samme sekund hun trådte ud gennem flyets runde dør. Hun blev brat stående øverst på landgangsstigens lille metalplatform der lynede blåt i solen. Varmen var så tung, den trykkede hovedet ned mod skuldrene. Den klaskede mod hende, slikkede op i hendes næsebor og fik øjenlågene til at svulne. Hun gispede druknende og lungerne fyldtes af væde. Huden blev mat og bleg, og dækkede sig under en hinde af sved. Døv under vandet gik hun et skridt fremad, og lydene kom tilbage. Skovens staccato knitren, isprængt knasende papegøjeskratten og de små abers tynde hvin. Det brutale lys overfaldt nethinderne, stak ind i pupillerne, der krympede sig til punkter.


  Hendes ben blev bomuld, mens hun gik ned ad stigen og hen over gummiblød asfalt. Lufthavnen var omringet af en dyster mur af skov. Et sted forude var der slået hul gennem den fosforgrønne masse. En våd jordvej førte fra lufthavnen. Rød som paprika eller cayenne, tung og træg som en grød af mudder.
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  Dr. Chitran Bhawandali gennede de otte deltagere i srama njanjan-konferencen, der var med flyet, ind i et lille værelse med blå polstrede sofaer og glasborde. Dr. Bhawandali var en spinkel mand i fyrrerne i pletfri hvid Nehrujakke og dhoti. Han bød dem smilende velkommen og slog ud med en arm mod de opmarcherede glas. Johanna tog et. Iskold safrangul mangosaft, tyk af frugtpulp.


  Malzhuis stod lidt for sig selv. Hans snabel vendte nedad og gav ham en vis lighed med en fejlparkeret Concorde.


  Ud over de to var der tre mænd: en lille gulbrun og rynet repræsentant for !kungfolket. En vestafrikaner i farvestrålende dashiki og med kalot på hovedet og en pakistaner med overskæg som en blyantsstreg. Og tre kvinder. En tjekke, en tjuktji eskimo fra det østlige Sibirien og en indfødt australier.


  Lukas var lutter velvære. Han gjorde med smældelyde Johanna opmærksom på en skål med jordnødder, der stod på glasbordet, og hun gav ham en nød. Han holdt den mellem poterne og vendte og drejede den ihærdigt, før han begyndte at gnave af den med sine småbitte musetænder.


  - Vi har ikke noget stort og officielt program for de næste par dage, sagde dr. Bhawandali på engelsk. Han talte med en messende singsong-accent, påvirket af den lokale hindi-dialekt sarnami. - Vi tror bare, vi alle sammen kan have udbytte af at spise sammen og snakke sammen. På kryds og tværs af lande og faggrænser. Derfor har vi inviteret repræsentanter for kirkesamfund, videnskabsmænd og repræsentanter for kulturelle og etniske bevægelser. Ved middagen i aften vil I få lejlighed til at hilse på dem, der er kommet fra Nord- og Sydamerika og på os fra den synkretistiske kirke. Det kan være, jeg lige på forhånd skal sige et par ord om vores kirkesamfund. Vi er en paraplyorganisation for alle kirkesamfund i Surinam. Det betyder, at vi hver for sig beholder vores egen religion, men samtidig bekender os til en fælles moral. Jeg er for eksempel hindu, og det bliver jeg ved med at være. Andre her i Surinam kan være muslimer, kristne eller winti-tilhængere. Men samtidig er vi alle sammen synkretister. Teoretisk set lyder det måske umuligt, at man kan tilhøre to religioner. Men i praksis går det udmærket. I Kina og Japan har folk i tusinder af år kunnet være både buddhister og samtidig kunfucianere eller shintoister. Og vi har en vis erfaring med forskellighed her i Surinam. Andre lande med mange forskellige folkegrupper har prøvet at blive smeltedigler. De har troet på assimilering og et fælles sprog og en enhedskultur. Vi tror på salatskålsprincippet. Mange brogede stumper i samme skål. Vi taler forskellige sprog og har hver vores kultur. Men samtidig er vi alle sammen surinamere og kan mindst to eller tre sprog ud over vores eget.


  Johanna og de seks, hun stod sammen med, nikkede. Lukas tilkendegjorde med et ngg ngg, at han godt kunne tænke sig en lille nød til. Malzhuis stod for sig selv og så ud som om det ikke kom ham ved, noget af det. Som om han meget hellere ville have en myretue at suge ud.
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  Regnskoven er tid, årsagernes filtrede sammenhæng og slyngtråde, der enkeltvis ville falde, men sammen holder netværket oppe. Her nord for Zanderij levede regnskoven endnu. Kældermørk og bleg ved jorden, mens løvtaget lå som en flettet ø, badet i sollys. Aberne kom med ivrige pibelyde, da minibussen skrumplede gennem deres land. Ykkk ykkk ykkk. Lukas stak hovedet op af Johannas hår og svarede dem, glad og forpustet som en, der har løbet længe for at finde en ven: Wik wik wik wik.


  Den unge australske kvinde, der sad ved siden af Johanna, lo. - Det må være en hun, sagde hun med en stemme så sløret som sol gennem tåge. - Den siger "den lille lyd", akai njumulgunin, den lyd en nyfødt pige siger.


  - Næ, det er nu en han, sagde Johanna. - Selv om himlen skal vide, det ikke er nemt at se forskel.


  - Måske gælder det med lydene ikke for gnavere, sagde australieren. - Vi plejer at sige, at nyfødte drenge skriger med den "tunge lyd", akai'dugung.


  Johanna nikkede ned mod Malzhuis, der sad for sig selv bagest i bussen. - Vor hollandske ven dér har i hvert fald nogle meget tunge lyde. Når han taler, lyder det som om det kommer helt nede fra tæerne... Men vi har slet ikke fået hilst på hinanden endnu. Jeg hedder Johanna, og jeg er fra Danmark.


  Australieren hed Miralaidj. "Samme navn som den yngste af de to skabersøstre". Hun var wulamba fra Arnhemland og omkring de tredive. Meget smuk med flad fliget næse, store dunkle øjne med lys på bunden og et væld af rødligt kruset hår. Hun havde cowboybukser og hvid bomuldsbluse på.


  Skoven tyndede ud i fingre, der blev til hegn mellem marker. Svuppende sort dynd med ris i en farve så skærende grøn som græssets inderste tanke. Små hvide kubiske huse gled forbi. Orange og lyseblå bedeflag viftede fra stolper ved husene. På højere marker gumlede sorte zebuer sig gennem stridere græsser. Porcelænshvide kohejrer sad spinkelt på deres pukler. Brune og sorte børn tumlede rundt om husene og løb over vejen, slæbende på endnu mindre børn.
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  Glimt. Stroboskopiske hak, set gennem flimrende ruder. Farver der trådte ud af spektret. Irgrønt, natsort og kalkhvidt. Rismarker, ko og hejre. Rødt, så ætsende rødt som sår i nethinden. Et skrig af rødhed. Ibis. Men hvordan kunne så megen farve rummes i en enkelt fuglekrop? Det var, som tog man en sky på tusinde fugle og trykkede farven sammen, koncentrerede den i én fugl og satte den som levende laksegl ud i verden, dunkende krap. Mellem markerne igen udløbere af skov. Stoppede et sted til tissepause. Svuppende sort mudder og skoven, der få skridt inde tog sig selv i hænderne og spærrede for videre fremtrængen. Den rakte ibisrøde paloeloe-blomster frem. Store og stive med bægre over hinanden. Underligt døde og voksagtige; deres brændende røde farve var udvendig, som hinde af plastic. Den var ikke følt indefra som fuglens. Fra urskoven denne tunge lugt af brændt kanel, peber og rådd. Skoven summede i solen af insekter. Det sang inde fra det muldne mørke mellem filtrede lianer. Sechsi-uuri hed de, de små fårekyllinger, der sang hver sjette time.


  Og minibussen huggede sig videre frem ad den cayennerøde jordvej. Chaufføren var en stor og bamseblød hindu. Håret blåsort, glattet ned mod issen af sirupssød brillantine. Spillende brune øjne og et smil med mange guldtænder. Han havde store svedskjolder under armene i sin khakibluse. Vuggede let på sædet i sine hvide shorts og styrede med få fingre bussen frem ad vejen. Foran ham dinglede gudebilleder i perlekæder. Med mellemrum stødte de med små dunk mod den støvede forrude. Ganesha med elefanthoved og tyk mave. Den ene stødtand var brækket af, den havde han mistet engang for mange tusinde år siden i kampen mod Parashu-Rama.


  Ved siden af Ganesha red Durga på en tiger, og Krishna stod lænet op ad den hvide okse. Den vendte hengivent mulen mod hans side, nydende. Om halsen på den hang en sølvklokke i flettet snor. Krishna stod sval og lyseblå og spillede på tværfløjte. Det ene ben var slået over det andet, så en fod hvilede fladt på jorden, mens den anden stak en sidelæns tå i græsset. Han bar en poset gul dhoti, men hans blå overkrop var nøgen, kun smykket af lange hængende kæder.


  Men i midten hang levende guder. Små gråbrune twa-twa-fugle i bur. Kraftige kernebidernæb og sitrende struber, der kunne briste i sange så tungt melodisk klukkende som dråber af kviksølv, som flydende perlemor. Den ene fugl drev den anden op. Der var en træbund af fagot under lyden. Den sprang i fontæne mod lyset og slog over i et skumsprøjt af trilletoner. At så lille og uanselig en krop kunne rumme så bundløst sørgelig glæde. Johanna kunne mærke Lukas røre på sig oppe i håret. Den strakte varsomt sine små kløer over hendes hud og krattede let, mens der lød en næsten lydløs turbinedurren fra dens fladklemte krop.
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  Hvepsegule og sorte svirrede væverfuglene om deres reder, der hang i lange tunge dryp fra træernes strittende grene. Redernes dråber var flettet af græs og pinde og hang i tynde, seje stilke, så man følte, de når som helst måtte slippe grebet og dunke dumpt i græsset. De fleste af redetræerne så ud til at være gået ud.


  - Er det fordi rederne dræber træer? spurgte Johanna dr. Bhawandali, der sad skråt over for hende.


  - Nej nej. Men det er kankantri-træer. Gamle kapoktræer, der er hellige. De må ikke fældes. Der bor guder i dem, siger winti folkene. Nogle af guderne under Baka-Busi Mama, der holder til skoven. Før i tiden gravede man offergaver ned ved roden af den slags træer. Hvis man graver rundt om et kapoktræ, kan man tit finde flotte mundblæste flasker fra det attende århundrede. Men man kan også risikere at finde skeletdele af spædbørn.


  Johanna gøs. Miralaidj nikkede eftertænksomt.


  - Men nu de dér store filtrede klumper oven i træerne, sagde hun. - Er det hvepse af en slags?


  - Termitter, sagde dr. Bhawandali. - Trælus, kalder vi dem. De er også lidt hellige. I hvert termitbo bor en laverestående gud, der hedder Akantamasi. Men ellers er de temmelig besværlige at have med at gøre. Det er svært at have bøger uden at de bliver ædt. Siderne bliver helt skøre og svedne, som om de var brændt, når der går termitter i dem. Og så sprækker og splintrer de.


  - Termitter, sagde Miralaidj. - Hjemme hos os står termitboerne op af jorden. I sådan nogle rustfarvede kegler. Så det er helt anderledes. Men det med bøgerne kender jeg godt.


  Det gør jeg ikke, tænkte Johanna. Men hun huskede et hvepsebo derhjemme. Det var ligesom papir indvendig. Sprøde grå arkstumper.


  Det lille barndomsglimt trak i nogle strenge i hendes bryst. Hendes hjerte gyngede i en stilk som en væverfugls rede. Så tungt blev det. Flettet af vemod og blid melankoli. Hun havde været et sørgmodigt barn. Hun syntes, at de eneste glimt af lykke, hun havde oplevet som barn, var i mødet med dyr. Hvepsenes papir. Et vagtsomt ventende rødt egern på en skovsti. Et pindsvin der så på hende med milde kulperleøjne og snøftede. En redefuld spættede æg. Hun så for sig væverfuglenes æg, vugget i søvn i den hængende hjertepose.


  Enten duggede ruderne, mens hun så ud over rismarkernens skingre skrig af grønhed nord for Onverwacht. Eller også var det hendes øjne der duggede.
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  Paramaribo var et køligt pust, der fik små hvide hår til at rejse sig på Johannas solbrændte arme. Den var kvægende svalhed og grønne skygger, der holdt tropesolen ude.


  I Heerenstraat stod ældgamle mahognitræer, hvis rødder sprængte fortovets fliser og sendte grønt mørke ud over træhuse i hollandsk kolonistil.


  Minibussen stoppede op foran det nybyggede Hotel Krasnapolsky i Domineestraat, et rødbrunt fletværk af buer og portaler, søjlegange og skyggefulde rum, pludselige sværdhug af lys og dunkelt slørede gårde med lange firkantede damme som mindelser om Alhambra.


  Da bussen stoppede, rejste Johanna sig og gik tilbage til udgangen bagest i bussen. Pludselig mærkede hun, hvordan Lukas spredte alle fire ben ud til siderne og kradsede angst. Malzhuis sad foroverbøjet med et uudgrundeligt smil om sine blege læber. Hun så nærmere på ham. På hans arm sad en myg og sugede af ham. Andre myg sad på ruden; deres bagkroppe vendte skråt udad. Anopheles. Malariamyg. Men Malzhuis kiggede gennem sine runde sygekassebriller ømt ned på myggen, hvis leddelte bagkrop svulmede af hans blod. Han var helt fortabt for omverdenen, og hans lyseblå vandede øjne var disede af fjern lykke. Når solens stråler går gennem et lag af isnåle, opstår en halo effekt, en matlysende ring om solen. Sådan en ring var der om iris i Malzhuis' øjne. Han smilede rørt til den lille anopheles, som en mor der ammer et barn ved sit bryst. Åbnede munden en smule. Hans tænder var smalle og regelmæssige. For smalle og for regelmæssige. Det så ud som om der var for mange af dem. To kamme af tænder.


  Noget af Lukas' uro forplantede sig til Johanna. Der var noget sygt i at give blod på den måde. Lader de små myg komme til mig. Frans af Assissi med sygekassebriller og hentehår. Hvad var han egentlig for et menneske, denne Malzhuis?


   

 
8
 
Kunne nu Lukas virkelig aflæse Malzhuis' bevidsthed, er det svært at se, hvad der i den grad kunne svide hans lille gnaverhjerne, at han flaksede vidskræmt tilbage. For Malzhuis' tankestrøm var en sindets Amazonas, der løb ned i havets dybeste grave. Når han så, hvordan myggen drog næring af hans krop, gjorde mildheden hans blod så sødt som honning. Han følte, hvordan han blev til en skal af øm beslutsomhed, og han så en dyb retfærdighed i, at han, hvis slægt havde ædt sig gennem grænseløse flokke af dyr, nu selv afgav føde til et andet levende væsen.
Men der er mange løgskæl i et menneske, og inderst i Malzhuis lå ikke en spire, men et sår. Livet igennem havde han trukket den ene hinde efter den anden over den dag, han aldrig siden havde vovet at se i øjnene, selv om hans drømme kredsede på natsværmervinger om dens ild.
Han var vokset op i byen. I betonslum, hvor man ikke så andre planter end en blyforgiftet røn på kommunens parkeringsplads og ikke andre dyr end dåsefodrede pølsehunde og skabskatte.
Og en dag, da han var fem eller seks år, havde han set de to store drenge, der mishandlede fru Brouwers gamle halte grævlingehund. De havde lokket det godmodige dyr til sig og var begyndt at drille det. Men drilleriet blev til pinsler og pinslerne til blodrus. Da pastor Malzhuis' lille Willem kom til, var de i gang med at grave hundens øjne ud med et søm.
Her stoppede Malzhuis' erindringsbillede altid op. Han huskede ikke mere. Kun engang imellem, når en klam novembergus havde lagt sig over byen og især ved fuldmåne trak hans drømme ham længere ud. Så syntes han i søvne, han kunne huske mere. Han huskede en pludselig betændt lyst mellem benene, en pinsom tissetrang der var frydefuldt ond. Og de nætter, hvor månen hang lavt over jorden, kunne han drømme sig til, at han selv havde deltaget i torturen og været med til aflivningen. Til at hælde benzin over det lemlæstede dyr med de blødende øjenhuler og sætte ild til.
Skete det, vågnede han til sur koldsved og hakkende tænder. Så huskede han, hvordan han var løbet ind til sin far. Hvordan han havde hulket og stammet. Og hvordan han havde sagt, at han håbede, de to drenge kom i helvede. Og hunden i himlen.
Hans far havde trukket ham i øret. Med tør stemme havde han belært ham om den strenge hollandsk reformerte kirkes bud. Dyrplageri var visselig en synd. Men det var blasfemisk at tilskrive et umælende dyr en sjæl. Thi Gud Herren har skabt mennesket i sit billede, at det skal opfylde jorden og gøre sig den underdanig og regere over havets fisk og over himlens fugle og over hvert dyr, som kryber på jorden.
Og en svolvgul flamme af trods slog op i den lille Willem. Non serviam. En gud, der sætter skel mellem mennesker og dyr, er ikke min gud. En gud, der ophøjer menneskene til sin bolig og lader dyrenes ådsler rådne i jorden, er ikke værd at tjene.
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